
189 Beretn. om den 49. internat, arbejdskonference i Geneve 1965. 190 

3. De i nærværende konvention omhandlede 
lægeundersøgelser må ikke medføre udgifter for den 
pågældende, hans forældre eller værger. 

Artikel 4. 
1. Vedkommende myndighed skal træffe alle nød- 

vendige forholdsregler, herunder fastsættelse af pas- 
sende straffesanktioner, for at sikre en effektiv 
gennemførelse af nærværende konventions bestem- 
melser. 

2. Enhver medlemsstat, som ratificerer denne 
konvention, forpligter sig til enten at opretholde et 
egnet tilsyn for at overvåge gennemførelsen af 
denne konventions bestemmelser eller sikre sig, at 
der udøves et passende tilsyn. 

3. De enkelte landes lovgivning eller administra- 
tive forskrifter skal angive, hvem der har ansvaret 
for, at denne konventions bestemmelser overholdes. 

4. Arbejdsgiveren skal føre fortegnelser, der 
stilles til rådighed for de tilsynsførende, og som skal 
indeholde følgende oplysninger med hensyn til 
unge mennesker under 21 år, der er beskæftiget ved 
underjordisk arbej de: 
a) fødselsdato, såvidt muligt behørigt attesteret; 
b) angivelse af arten af deres beskæftigelse; og 
c) en erklæring, der attesterer egnethed til den på- 

gældende beskæftigelse, men ikke indeholder 
lægelige oplysninger. 

5. Arbejdsgiveren skal efter anmodning stille de 
i stk. 4 nævnte oplysninger til rådighed for arbej- 
dernes repræsentanter. 

Artikel 5. 
Vedkommende myndighed i de enkelte lande skal 

forhandle med de mest repræsentative arbejdsgiver- 
og arbejderorganisationer, før den fastlægger almin- 
delige retningslinier for gennemførelsen af nærvæ- 
rende konvention og vedtager administrative for- 
skrifter i medfør af dens bestemmelser. 

Artikel 6. 
De officielle ratifikationer af nærværende konven- 

tion skal fremsendes til Det internationale Arbejds- 
bureaus generaldirektør til indregistrering. 

Artikel 7. 
1. Nærværende konvention er kun bindende for 

de medlemmer af Den internationale Arbejdorga- 
nisation, hvis ratifikationer er blevet indregistreret 
hos generaldirektøren. 

2. Den træder i kraft 1 år efter det tidspunkt, 
da 2 medlemsstaters ratifikation er blevet indregi- 
streret hos generaldirektøren. 

3. Derefter træder nærværende konvention i kraft 
for enhver medlemsstat 1 år efter at dens ratifika- 
tion er blevet indregistreret. 

Artikel 8. 
1. En medlemsstat, som har ratificeret nærvæ- 

rende konvention, kan opsige den efter 10 års 
forløb fra tidspunktet for konventionens første 
ikrafttræden ved afgivelse af en erklæring, der 
fremsendes til Det internationale Arbejdsbureaus 
generaldirektør til indregistrering. En sådan op- 
sigelse træder først i kraft 1 år efter datoen for dens 
indregistrering. 

2. Enhver medlemsstat, som har ratificeret nær- 
værende konvention, og som ikke inden for 1 år efter 
udløbet af den i stk. 1 omhandlede 10 års-periode 
benytter sig af den i nærværende artikel hjemlede 
opsigelsesret, er forpligtet i yderligere 10 år og kan 
derefter opsige konventionen ved udløbet af hver 
10 års-periode på de i nærværende artikel fastsatte 
betingelser. 

Artikel 9. 
1. Det internationale Arbejdsbureaus general- 

direktør skal underrette samtlige Den internationale 
Arbejdsorganisations medlemmer om indregistre- 
ringen af de ratifikationer og opsigelser, han mod- 
tager fra Organisationens medlemmer. 

2. Samtidig med at generaldirektøren underretter 
Organisationens medlemmer om ratifikation nr. 2, 
skal han gøre dem opmærksom på konventionens 
ikrafttrædelsesdato. 

Artikel 10. 
Det internationale Arbejdsbureaus generaldirek- 

tør skal i medfør af artikel 102 i De forenede Natio- 
ners pagt fiemsend« udførlige oplysninger om de rati- 
fikationer og opsigelser, han har indregistreret i hen- 
hold til bestemmelserne i de foregående artikler, 
til De forenede Nationers generalsekretær til ind- 
registrering. 

Artikel 11. 
Når Det internationale Arbejdsbureaus styrelses- 

råd måtte anse det for nødvendigt, skal det fore- 
lægge generalkonferencen en rapport om gennemfø- 
relsen af nærværende konvention og overveje ønske- 
ligheden af at sætte spørgsmålet om en hel eller 
delvis ændring af den på konferencens dagsorden. 

Artikel 12. 
1. Såfremt konferencen vedtager en ny konven- 

tion, der helt eller delvis ændrer nærværende kon- 
vention, skal, medmindre andet måtte være be- 
stemt i den nye konvention, 


